
RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS - RU-R TRIGGER

Do It Yourself Trigger Upgrades For Ruger~ Bolt Guns

Easy-to-install, triggers are investment cast from A-2 tool steel, then heat-treated
and drawn to Rc 50-55 for long-lasting reliability. Radius ground sear surfaces
help eliminate creep and enhance overall smoothness. Adjusts for weight of pull
and uses the factory safety with no alterations. RU-MK II™ fits all Ruger M77®
MKII™ rifles with 3-position safety. RU-R replaces the non-adjustable trigger in
77/22® and 77/17® rimfire rifles.  Will not fit V/T Models with 2 stage trigger.

Attributes

Name: RU-R TRIGGER
Manufacturer: RIFLE BASIX
Product no.: 758000010
Mfr. No.: RU-R BLACK
Make: Ruger
Model: 77/17,77/22
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 157mm
UPC: 891678000481

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den RUGER® BOLT ACTION
TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER.
Dieser Abzug ist so konzipiert, dass er die Leistung Ihres Gewehrs verbessert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Abzug nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie den Abzug und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile auf Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Abzug während der Nutzung nicht mit Feuchtigkeit oder Schmutz in Berührung
kommt.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr immer in einem sicheren Zustand ist, wenn Sie den Abzug installieren
oder einstellen.
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation des RUR Trigger

Entfernen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den RUR Trigger in die entsprechende Halterung ein.
Stellen Sie das Abzugsgewicht gemäß den gewünschten Spezifikationen ein.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie das Gewehr wieder zusammenbauen.

Einstellung des Abzugsgewichts

Verwenden Sie die Einstellschraube, um das Abzugsgewicht nach Bedarf zu justieren.
Testen Sie den Abzug nach jeder Anpassung, um sicherzustellen, dass er wie gewünscht funktioniert.

Nach der Installation

Führen Sie einen Funktionstest des Gewehrs durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Halten Sie sich an alle Sicherheitsrichtlinien beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, um eine unbefugte Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zum
Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und präzise Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen höchste Priorität hat. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.



RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RUR TRIGGER
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® Bolt Action Triggers RUR Trigger. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective operation of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following general safety guidelines:

Always treat firearms and their components as if they are loaded.
Keep the trigger area clear of obstructions and ensure that no one is in the line of fire.
Ensure that you are using the trigger in a safe environment, free of distractions.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Store the trigger and any associated components securely and out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the trigger for signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the RUGER® Bolt Action Triggers RUR Trigger, please follow these specific safety precautions:

Ensure that the trigger is compatible with your firearm model (RUMK II™ fits all Ruger M77® MKII™ rifles;
RUR replaces the nonadjustable trigger in 77/22® and 77/17® rimfire rifles).
Do not attempt to modify the trigger beyond the manufacturer's specifications.
Avoid using the trigger if it shows signs of damage or malfunction.
Always use the factory safety mechanism without any alterations.
Adjust the weight of pull only when the firearm is in a safe position and not loaded.
Do not install the trigger while the firearm is loaded or in a potentially unsafe environment.

Instructions for Installation and Usage
Follow these stepbystep instructions to install and use the RUGER® Bolt Action Triggers RUR Trigger safely:
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Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and the trigger package.

Installation:

Remove the existing trigger from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the RUR Trigger by following these steps:

Align the trigger with the mounting points of your firearm.
Secure the trigger using the provided screws, ensuring they are tightened properly.
Adjust the weight of pull to your preference within the specified range (1½ 3 lb or 0.7 1.4 kg).

After installation, check that the trigger operates smoothly without any binding.

Usage:

Conduct a function check to ensure the trigger operates correctly:
Ensure the safety is engaged and pull the trigger. The firearm should not discharge.
Disengage the safety and pull the trigger. The firearm should discharge as intended.

Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

PostInstallation:

Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Make adjustments to the weight of pull as needed, ensuring safety at all times.

Disposal Instructions
When disposing of the RUGER® Bolt Action Triggers RUR Trigger, please follow these guidelines:

Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the trigger is damaged beyond repair, ensure it is rendered inoperable before disposal.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For additional information or support regarding the RUGER® Bolt Action Triggers RUR Trigger, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe use of your RUGER® Bolt Action
Triggers RUR Trigger. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Disparador RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE
BASIX RUR

Introducción
Gracias por elegir el disparador RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento excepcional y una instalación sencilla. Es importante que sigas las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el disparador si presenta signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que el disparador esté instalado correctamente para evitar fallos en el funcionamiento.
No modifiques el disparador de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionamiento.
Realiza un chequeo regular del disparador y del rifle para asegurar que todo funcione correctamente.
Si no te sientes seguro al instalar o usar el disparador, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y en un área de trabajo limpia.
Retira el disparador antiguo: Desmonta el disparador existente siguiendo las instrucciones del fabricante
del rifle.
Instala el RUR: Coloca el disparador RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR en su lugar,
asegurándote de que esté alineado correctamente.
Ajuste de peso: Ajusta el peso de presión según tus preferencias, siguiendo las instrucciones específicas de
ajuste del producto.
Verificación: Realiza una verificación final para asegurarte de que el disparador esté bien instalado y
funcione correctamente.

Uso

Asegúrate de que el rifle esté equipado con la seguridad de fábrica antes de usarlo.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
Familiarízate con el funcionamiento del disparador y su respuesta antes de usar el rifle en situaciones de
caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de acero.
Si el disparador está dañado o ya no es utilizable, consulta a un profesional para su eliminación segura.
No arrojes el producto a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, busca la
información de contacto del fabricante o de un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu
experiencia con el disparador RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR.
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Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto RUGER® BOLT
ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il grilletto.
Utilizzare il grilletto solo su fucili compatibili, come specificato nelle informazioni sul prodotto.
Tenere il grilletto e il fucile lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non modificare mai il grilletto o il fucile in modo non autorizzato.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il grilletto non presenti difetti visibili o danni prima dell'installazione.
Assicurarsi che il grilletto sia installato correttamente e che funzioni come previsto.
Non utilizzare il grilletto con munizioni non appropriate o danneggiate.
Effettuare controlli regolari sul grilletto e sul fucile per garantire il corretto funzionamento.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni del produttore prima di procedere.

Installazione:

Rimuovere il grilletto originale dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Installare il grilletto RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER, assicurandosi
che sia ben fissato.
Regolare il peso di trazione secondo le preferenze personali, seguendo le istruzioni specifiche.

Uso:

Testare il grilletto in un ambiente sicuro prima di utilizzarlo sul campo.
Assicurarsi di rispettare tutte le normative locali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il grilletto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il grilletto o parti del fucile in ambienti non autorizzati o in luoghi inadatti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il produttore o un rivenditore autorizzato.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida, si può garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto
RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER. La sicurezza è la priorità principale; pertanto,
si raccomanda di rimanere sempre vigili e informati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustów RUGER®
BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR
TRIGGER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji
dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej i jej akcesoriów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie są przeszkolone w zakresie
obsługi broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją spustu.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w jego działaniu.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas regulacji siły nacisku spustu.
Używaj wyłącznie oryginalnych części i akcesoriów zalecanych przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Przeczytaj instrukcje dotyczące instalacji dołączone do produktu.

Instalacja

Zdejmij stary spust z broni, upewniając się, że broń jest rozładowana.
Zainstaluj nowy spust RUR, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Regulacja Spustu

Dostosuj siłę nacisku spustu zgodnie z preferencjami użytkownika, korzystając z dostępnych narzędzi.
Przeprowadź testy bezpieczeństwa, aby upewnić się, że spust działa poprawnie.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że działa on zgodnie z
oczekiwaniami.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, aby uniknąć zagrożeń dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas
korzystania z spustu RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER.
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RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR
TRIGGER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty asianmukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen osia ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta, erityisesti sen liipaisinta.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Tarkista, että liipaisimen pinta on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Asenna liipaisin siten, että se on tiukasti paikoillaan, mutta ei liian tiukasti, mikä voisi vahingoittaa osia.

Käyttö

Varmista, että ase on ladattu oikein ja että se on turvallisessa tilassa ennen liipaisimen käyttöä.
Testaa liipaisinta varovasti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Älä käytä liipaisinta, jos se ei toimi odotetusti tai jos siinä on ongelmia.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot ja turvallisuusilmoitukset.

Yhteenveto
Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR
TRIGGER tuotetta turvallisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER® BOLT ACTION
TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER. Denna avtryckare är
designad för att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan installation av avtryckaren.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Justera dragvikten enligt dina preferenser, men följ alltid tillverkarens rekommendationer.
Använd alltid säkerhetsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Använd endast avtryckaren med kompatibla Rugermodeller som anges i produktinformationen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER genom att följa de
medföljande installationsanvisningarna.
Justera dragvikten till önskad nivå (RUR: 1½ 3 lb).
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Användning

Efter installation, testa avtryckaren i en säker miljö för att försäkra dig om att den fungerar som avsett.
Justera avtryckaren om det behövs för att uppnå önskad smidighet och dragvikt.
Använd alltid vapnet på en godkänd skjutbana och följ alla lokala lagar och förordningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten och dess komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RUGER®
BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra runt
omkring dig.
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Návod k bezpečnému používání spouště RUGER®
BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR
TRIGGER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR TRIGGER. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost
a bezpečnost ostatních. Prosíme, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny výrobky, které používáte, splňují bezpečnostní normy EU.
Před použitím výrobku se vždy ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
V případě pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Před manipulací s puškou vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Používejte spoušť pouze na určených modelech pušek Ruger, jak je uvedeno v technických specifikacích.
Při nastavování hmotnosti spouštění postupujte opatrně a dodržujte doporučené hodnoty.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a prostor pro bezpečnou instalaci.
Před instalací se ujistěte, že je puška vybitá.

Instalace spouště:

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce pušky.
Nainstalujte RUR spoušť na pušku podle pokynů uvedených v příručce k pušce Ruger M77® MKII™.
Ujistěte se, že je spoušť správně upevněna a bezpečně na svém místě.

Nastavení hmotnosti spouštění:

Pomocí nastavení nastavte hmotnost spouštění v rozmezí 1½ 3 lb (0.7 1.4 kg) podle vašich preferencí.
Po nastavení proveďte test, abyste se ujistili, že spoušť reaguje správně.

Použití spouště:

Při používání pušky dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení pro střelbu.
Vždy se ujistěte, že je vaše okolí bezpečné před výstřelem.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání výrobku RUGER® BOLT ACTION TRIGGERS RIFLE BASIX RUR
TRIGGER. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


